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For this revised edition of Poems on Poetry, Chinese texts have been
conveniently placed before or beside the translated text. Romanization
has been changed to pinyin (except for author names and book or
article titles printed differently in Western-language publications).

The text of the book has been considerably revised and revamped,
the endnotes streamlined, and the index consolidated. References
have been added to a 1990 edition of Yuan Haowen's complete works
(for his prose writing), and to the revised or reprinted editions of a
few key works. In instances where only a German-language translation
of a Chinese text was cited in the earlier edition, an English-language
rendering (of the original, not of the German) has been substituted
or added.

Later publications of the author that bear on topics treated in the
book are referenced, and translations of the series of poems on poetry
by Du Fu and Dai Fugu have been added as an Appendix.

Ana Clelia Vincenti and John Bowden kindly read the revised text
and made many helpful comments. Cui Jie proof-read the Chinese
and double-checked poem-romanizations. Cheryl Hutty copy-edited
the text. The Quirin Press team was responsible for the typesetting and
handled matters professionally. Their support, as well as the contributions
of those who helped bring the earlier edition to completion, is deeply
appreciated.

William Hung ($&^, Hong Ye) was a warm and knowledgable
adviser and mentor (for biographical information, see Wixted 1981b,
S.C. Egan 1987). And for the earlier edition, Eugenia Y. Tu (tfcSI^,
Du Yangzhen) most generously transcribed in fine calligraphy all of
the Chinese texts that here appear in print.
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critical stock (as frequently outlined in this study) could change over
time. Yuan Haowen's characterizations echoed, repeated, modified, or
took issue with earlier views, sometimes offering a fresh perspective
on a poet or period. His views in turn became part of later critical
discourse, serving to solidify or reshape opinion. As such, they are a
landmark in literary history.

3. "Thirty Poems on Poetry":

A Short Table of Subjects and Themes

The following are the major subjects and themes in the series:

Poem 1 Introductory poem

Early shi If poetry

Poem 2 Cao Zhi Wtt (192-232) and Liu Zhen SIM (d. 217)

Liu Ran MM (270-317)
Jian'an period &% (196-220) poetry

Poem 3 Jinn dynasty U (265-420) poetry
Zhang Hua §S^ (232-300)

Li Shangyin (812-858) and Wen Tingyun
(812-870)

Poem 4 Tao Qian PS?1 (365-427)
Baijuyi 6 jg^ (772-846)

Poem 5 Ruan Ji PJcJI (210-263)
Poem 6 Poetry's non-reflection of character

Pan Yue Sr& (247-300)

Poem 7 Heroic poetry and North China

Hulu Jin (fl. 546)
Poem 8 Shen Quanqi fctfeSII (d. 729) and Song Zhiwen

(d. 712)
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The influence of Qi and Liang dynasty W%£ (479-502,
502-557) poetry on that of the early Tang JS (618-907)

Chen Zi'ang Pf-?^ (656-695)

Poem 9 Pan Yue ff-gr compared with Lu Ji (261-303)

Criticism of ornate and lengthy display

Poem 10 Du Fu ttlf (712-770)

Criticism of Yuan Zhen's TtM (779-831) critique of Du Fu
Poem 1 1 Personal experience and the poet

Copy-book imitation

Du Fu tt^f and his imitators

Poem 12 Li Shangyin ^Itfli
Xikun- style SS poetry of the early Song dynasty ^
(960-1279)

Poem 13 Lu long A± (d. 835)

Later influence of Lu Tong

Poem 14 The poet and government service

Disaffection in poetry

Poem 15 Li Bai $6 (701-762)

Poem 16 Li He $H (791-817) compared with Li Bai $S or Yuan
Zhen TCfJl
Later influence of Li He

Poem 17 Criticism of excessive concern for poetic technique

Yuan Jie TCig (719-772)
Poem 18 Meng Jiao j££|5 (751-814) compared with Han Yu ^jfe

(768-824)

Poem 19 Lu Guimeng (d. 881)
Disaffection in verse

Poem 20 Liu Zongyuan $Pzj?7C (773-819) and Xie Lingyun
m (385-433)

Poem 21 Matching- rhyme (ciyun <fcH) poetry
Imitation in poetry
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Poem 22 Su Shi H$£ (1037-1101), Huang Tingjian (1045-
1105), and their followers

Poem 23 Poetic indecorousness and its causes
f fl * Tf^Tfc-l1
Su Shi g*wi

Poem 24 Qin Guan ff?tl (1049-1100) compared with Han Yu fit
Ife

Poem 25 Liu Yuxi S^H (772-842)

Su Shi UK

Poem 26 The need for poetic refinement
Su Shi UK, his disciples, and/or Jin dynasty ^fe (1115-
1234) poets

Poem 27 Xikun-style HiM poetry of the early Song dynasty
Wang Anshi ££H (1021-1086)

Ouyang Xiu (1007-1072) and Mei Yaochen
E (1002-1060)

Poem 28 Huang Tingjian ft US <J Oi

Jiangxi-style tCS poetry of the Song dynasty
Poem 29 Chen Shidao PIWH (1053-1101) compared with Xie

Lingyun itfiiJS
Poem 30 Concluding poem

4. General Comments on "Thirty Poems on Poetry"

Yuan Haowen's principal critical aim in "Thirty Poems on Poetry" is to
give proper order to the poetic tradition by distinguishing between its
'pure' and 'impure' elements. The critical theory implied in his poems,
and made more explicit in some of his prose writings, is not original,20

whereas the specific cast in which he fashions his applied criticism often
is. Yuan emphasizes sincerity (epitomized by the Shijing), naturalness
(Tao Qian), and strength of expression in writing (poets of the Jian'an
period).21 He decries poetry that is self-consciously novel (Lu Tong) or
belabored (Chen Shidao), weak in expression (Qin Guan), or captive



Preface to the Revised Edition

For this revised edition of Poems on Poetry, Chinese texts have been
conveniently placed before or beside the translated text. Romanization
has been changed to pinyin (except for author names and book or
article titles printed differently in Western-language publications).

The text of the book has been considerably revised and revamped,
the endnotes streamlined, and the index consolidated. References
have been added to a 1990 edition of Yuan Haowen's complete works
(for his prose writing), and to the revised or reprinted editions of a
few key works. In instances where only a German-language translation
of a Chinese text was cited in the earlier edition, an English-language
rendering (of the original, not of the German) has been substituted
or added.

Later publications of the author that bear on topics treated in the
book are referenced, and translations of the series of poems on poetry
by Du Fu and Dai Fugu have been added as an Appendix.

Ana Clelia Vincenti and John Bowden kindly read the revised text
and made many helpful comments. Cui Jie proof-read the Chinese
and double-checked poem-romanizations. Cheryl Hutty copy-edited
the text. The Quirin Press team was responsible for the typesetting and
handled matters professionally. Their support, as well as the contributions
of those who helped bring the earlier edition to completion, is deeply
appreciated.

William Hung ($HH, Hong Ye) was a warm and knowledgable
adviser and mentor (for biographical information, see Wixted 1981b,
S.C. Egan 1987). And for the earlier edition, Eugenia Y. Tu (f±H^,
Du Yangzhen) most generously transcribed in fine calligraphy all of
the Chinese texts that here appear in print.
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